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Obsah webináře

Co?

Jak?Proč?
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Mediační úloha od A1, popř. od úrovně „vor A1“

https://museumderillusionen.at/ 

https://museumderillusionen.at/
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Mediační úloha od A1
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Mediační úloha od A2
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V apartmánu

Mediační úloha od A2

̶ CZ česky mluvící rodič

̶ DE německy mluvící hostitel/ka

̶ CZ-DE syn/dcera jako 

mediátor/ka
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Popisy rolí
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Popisy rolí
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Popisy rolí
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Mediační úloha od A2
V bistru
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https://dasmo.chayns.site/speisekarte  

https://dasmo.chayns.site/speisekarte
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Mediační úloha od A2

https://www.facebook.com/DopravniPodnikMestaBrna 

https://www.facebook.com/DopravniPodnikMestaBrna
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Mediační úloha od B1

https://www.youtube.com/watch?v=JjKPTkMhSpc 

https://www.youtube.com/watch?v=JjKPTkMhSpc
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Mediační úloha od B1 (Kontext DaF B1.1)
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Mediační úloha od B1 (Kontext DaF B1.2)
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Mediační úloha od B1 (Kontext DaF B1.1)
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Zápatí prezentace17

Mediační úloha od B2

h
tt

p
s
:/

/w
w

w
.g

o
e

th
e

.d
e

/r
e

s
o

u
rc

e
s
/f
ile

s
/p

d
f1

3
4

/0
0

_
d
e

u
ts

c
h
e

_
s
ta

rs
.

p
d

f 

https://www.goethe.de/resources/files/pdf134/00_deutsche_stars.pdf
https://www.goethe.de/resources/files/pdf134/00_deutsche_stars.pdf
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Mediační úloha od C1
Warum klingt Deutsch so schön hart? 

https://www.youtube.com/watch?v=w4uQznE8Bfk 

https://www.youtube.com/watch?v=w4uQznE8Bfk
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Mediace ve výuce cizích jazyků

= volné zprostředkování obsahu ústní nebo písemné komunikace 

mezi komunikačními partnery, kteří nehovoří stejným jazykem, 

popř. nepoužívají stejný registr v rámci jednoho jazyka (např. 

odborný versus hovorový jazyk)

= zprostředkování informací z textů prostřednictvím shrnutí, 

parafrázování, vysvětlení, zjednodušení textu apod. 

= aktivní účast na komunikaci, mediátor/ka není pouhým kódovacím 

/dekódovacím nástrojem (na rozdíl od překladatele, tlumočníka)

= podporuje porozumění mezi komunikačními partnery, redukuje 

„distanc“ mezi lidmi, napomáhá předcházet konfliktům, popř. je 

verbálně usměrňovat (diplomacie, empatie, respekt)
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Druhy mediace

̶ interlingvální  (DE-CZ), popř. trialog (EN-DE-CZ) / intralingvální (DE-DE) 

̶ ústní / písemná (dle cílového textu)

     Reimann, Daniel (2016): Sprachmittlung. Tübingen: Narr., s.13. 



SERRJ & Companion Volume / Begleitband

̶ Zakotvení mediace v SERRJ (2001)

̶ Dodatek k SERRJ (2018, 2020) – širší 

pojetí mediace, klasifikace mediačních 

aktivit s deskriptory 

22   Vzdělávací rozhledy PdF MU
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Klasifikace mediačních aktivit v Dodatku 
SERRJ

Mediace 
textů

Mediace 
konceptů

Mediace 
komunikace

Mediační 
strategie

Jazykové aktivity:

1. Recepce

2. Produkce 

3. Interakce

4. Mediace
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Klasifikace mediačních aktivit

Council of Europe (2020): Gemeinsamer europäischer Referenzrahmen für Sprachen: lernen, lehren, 

beurteilen. Begleitband. Překlad Jürgen Quetz a Rudi Camerer. Stuttgart: Ernst Klett Sprachen, s.112.
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Mediace textů

= zprostředkování obsahu textu někomu, kdo k němu nemá přístup (z 
jazykových, kulturních, technických či jiných důvodů): 

̶ zprostředkování specifických informací

̶ interpretace dat (ze statistik)

̶ zpracování textu

̶ překlad písemného textu

̶ zhotovení poznámek (zprostředkování textu sám sobě)

̶ osobní reakce na tvůrčí texty

̶ analýza a kritika tvůrčích textů
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Mediace konceptů
̶ usnadnění interakce a spolupráce ve skupině

̶ podpora diskuse o myšlenkách a pojmech

̶ společná konstrukce významu pojmů

Mediace komunikace

̶ podpora plurikulturního prostředí 

̶ usnadnění komunikace v případě rozcházejících se názorů, ožehavých témat 

či choulostivých situací

Mediační strategie

̶ strategie, jak zjednodušit text (jak ho zhutnit nebo rozšířit)

̶ strategie, jak vysvětlit nový pojem (přizpůsobit výrazivo adresátovi, 

navázat na jeho předchozí vědomosti apod.)
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Mediace ve výuce cizích jazyků? Ano!

1. zasazení úloh do smysluplného kontextu z každodenního života 

→ aktivizační a motivační efekt 

2. práce s autentickým textem

3. důraz na jednání v různých sociálních situacích a rolích

4. rozvoj řečových dovedností a jazykových prostředků v  

komplexních úlohách

5. podpora pohotového jednání, spontánní komunikace a 

improvizace v CJ (ústní mediace)

6. rozvoj mediačních strategií včetně code switchingu

7. rozvoj language awareness mj. díky kontrastivnímu pojetí úloh 

8. rozvoj plurilingvní a plurikulturní kompetence 

9. použití úloh v heterogenních skupinách

10. použití v kombinaci s metodou CLIL
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Pozvánka na kurz DVPP

̶ Otevíráme kurz DVPP 

Jak nastartovat komunikaci ve výuce němčiny od A1: jazyková 

mediace (11. 11. 2023) | Pedagogická fakulta MU

11. 11. 2023   /  9-14 hodin  /  PdF MU

První ročník = ZDARMA

max. 20 účastníků

uzávěrka přihlášek 3. 11. 2023

https://www.ped.muni.cz/czv/nabidka-kurzu/vsechny-kurzy/jak-nastartovat-komunikaci-ve-vyuce-nemciny-od-a1-jazykova-mediace-11-11-2023
https://www.ped.muni.cz/czv/nabidka-kurzu/vsechny-kurzy/jak-nastartovat-komunikaci-ve-vyuce-nemciny-od-a1-jazykova-mediace-11-11-2023
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Děkuji za pozornost 

a těším se na Vaše dotazy

p.mareckova@ped.muni.cz 

mailto:p.mareckova@ped.muni.cz
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